COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2015/2447
of 24 November 2015

laying down detailed rules for implementing certain provisions of Regulation (EU) No
952/2013 of the European Parliament and of the Council laying down the Union Customs
Code

Section 2
Preferential origin

Article 60

For the purposes of this Section, the definitions laid down in Article 37 of Delegated Regulation
(EV) 2015/2446 shall apply.

Subsection 2
Obligations of Beneficiary Countries within the framework of the GSP scheme of the Union

Article 70
Obligation to provide administrative cooperation within the framework of the REX system
(Article 64(1) of the Code)

1. In order to ensure the proper application of the GSP scheme beneficiary countries shall
undertake:

(a)to put in place and to maintain the necessary administrative structures and systems required
for the implementation and management in that country of the rules and procedures laid down
in this Subsection and Subsections 3 to 9 of this Section and Subsections 2 and 3 of Title Il
Chapter 1 Section 2 of Delegated Regulation (EU) 2015/2446, including where appropriate
the arrangements necessary for the application of cumulation;

(b)that their competent authorities will cooperate with the Commission and the customs
authorities of the Member States.

2. The cooperation referred to in point (b) of paragraph 1 shall consist of:

(c)providing all necessary support in the event of a request by the Commission for the
monitoring by it of the proper management of the GSP scheme in the country concerned,
including verification visits on the spot by the Commission or the customs authorities of the
Member States;

(d)without prejudice to Articles 108 and 109 of this Regulation, verifying the originating status
of products and the compliance with the other conditions laid down in this Subsection,
Subsections 3 to 9 of this Section and Subsections 2 and 3 of Title Il Chapter 1 Section 2 of
Delegated Regulation (EU) 2015/2446, including visits on the spot, where requested by the
Commission or the customs authorities of the Member States in the context of origin



investigations.

3. To be entitled to apply the registered exporters system, the beneficiary countries shall submit
the undertaking referred to in paragraph 1 to the Commission at least 3 months before the date on
which they intend to start the registration of exporters.

4. Where a country or territory has been removed from Annex Il to Regulation (EU)
No 978/2012 of the European Parliament and of the Council (), the obligation to provide
administrative cooperation laid down in Articles 55(8) of Delegated Regulation (EU) 2015/2446
and Articles 72, 80 and 108 of this Regulation shall continue to apply to that country or territory
for a period of 3 years from the date of its removal from that annex.

Article 71

Procedures and methods of administrative cooperation applicable with regard to exports
using certificates of origin Form A and invoice declarations

(Article 64(1) of the Code)
1. Every beneficiary country shall comply or ensure compliance with:

(a)the rules on the origin of the products being exported, laid down in Subsection 2 of Title Il
Chapter 1 Section 2 of Delegated Regulation (EU) 2015/2446;

(b) the rules for completion and issue of certificates of origin Form A;

(c)the provisions for the use of invoice declarations, to be drawn up in accordance with the
requirements set out in Annex 22-09;

(d)the provisions concerning the obligations of notifications referred to in Article 73 of this
Regulation;

(e)the provisions concerning granting of derogations referred to in Article 64(6) of the Code.

2. The competent authorities of the beneficiary countries shall cooperate with the Commission
or the Member States by, in particular:

(a)providing all necessary support in the event of a request by the Commission for the
monitoring by it of the proper management of the GSP scheme in the country concerned,
including verification visits on the spot by the Commission or the customs authorities of the
Member States;

(b)without prejudice to Articles 73 and 110 of this Regulation, verifying the originating status of
products and the compliance with the other conditions laid down in this Subsection,
Subsections 3 to 9 of this Section and Subsections 2 and 3 of Title 11 Chapter 1 Section 2 of
Delegated Regulation (EU) 2015/2446, including visits on the spot, where requested by the
Commission or the customs authorities of the Member States in the context of origin
investigations.

3. Where, in a beneficiary country, a competent authority for issuing certificates of origin Form
A is designated, documentary proofs of origin are verified, and certificates of origin Form A for
exports to the Union are issued, that beneficiary country shall be considered to have accepted the
conditions laid down in paragraph 1.

4. When a country is admitted or readmitted as a beneficiary country in respect of products
referred to in Regulation (EU) No 978/2012, goods originating in that country shall benefit from
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the generalised system of preferences on condition that they were exported from the beneficiary
country on or after the date referred to in Article 73(2) of this Regulation.

5. Where a country or territory has been removed from Annex Il to Regulation (EU)
No 978/2012, the obligation to provide administrative cooperation laid down in Article 55 of
Delegated Regulation (EU) 2015/2446 and Articles 110 and 111 of this Regulation shall
continue to apply to that country or territory for a period of 3 years from the date of its removal
from that annex.

6. The obligations referred to in paragraph 5 shall apply to Singapore for a period of 3 years
starting from 1 January 2014.

Article 72

Notification obligations applicable after the date of application of the registered exporter
(REX) system

(Article 64(1) of the Code)

1. Beneficiary countries shall notify the Commission of the names and addresses and contact
details of the authorities situated in their territory which are:

(a)part of the governmental authorities of the country concerned, or act under the authority of the
government thereof, and competent to register exporters in the REX system, modify and
update registration data and revoke registrations;

(b)part of the governmental authorities of the country concerned and responsible for ensuring the
administrative cooperation with the Commission and the customs authorities of the Member
States as provided for in this Subsection, Subsections 3 to 9 of this Section and Subsections 2
and 3 of Title 1l Chapter 1 Section 2 of Delegated Regulation (EU) 2015/2446.

2. The notification shall be sent to the Commission at the latest 3 months before the date on
which the beneficiary countries intend to start the registration of exporters.

3. Beneficiary countries shall inform the Commission immediately of any changes to the
information notified under the first paragraph.

Article 73

Notification obligations applicable until the date of application of the registered exporter
(REX) system

(Article 64(1) of the Code)

1. The beneficiary countries shall inform the Commission of the names and addresses of the
governmental authorities situated in their territory which are empowered to issue certificates of
origin Form A, together with specimen impressions of the stamps used by those authorities, and
the names and addresses of the relevant governmental authorities responsible for the control of
the certificates of origin Form A and the invoice declarations.

The Commission will forward this information to the customs authorities of the Member States.
When this information is communicated within the framework of an amendment of previous
communications, the Commission will indicate the date of entry into use of those new stamps
according to the instructions given by the competent governmental authorities of the beneficiary
countries. This information is for official use; however, when goods are to be released for free



circulation, the customs authorities in question may allow the importer to consult the specimen
impressions of the stamps.

Beneficiary countries which have already provided the information required under the first sub-
paragraph shall not be obliged to provide it again, unless there has been a change.

2. For the purpose of Article 71(4) of this Regulation, the Commission will publish, on its
website, the date on which a country admitted or readmitted as a beneficiary country in respect
of products referred to in Regulation (EU) No 978/2012 met the obligations set out in paragraph
1 of this Article.

Subsection 3

Procedures at export in beneficiary countries and in the Union applicable within the
framework of the GSP scheme of the Union until the application of the registered exporter
system

Article 74
Procedure for the issue of a certificate of origin Form A
(Article 64(1) of the Code)

1. Certificates of origin Form A shall be issued on written application from the exporter or its
representative, together with any other appropriate supporting documents proving that the
products to be exported qualify for the issue of a certificate of origin Form A. Certificates of
origin Form A shall be issued using the form set out in Annex 22-08.

2. The competent authorities of beneficiary countries shall make available the certificate of
origin Form A to the exporter as soon as the exportation has taken place or is ensured. However,
the competent authorities of beneficiary countries may also issue a certificate of origin Form A
after exportation of the products to which it relates, if:

()it was not issued at the time of exportation because of errors or involuntary omissions or
special circumstances; or

(b)it is demonstrated to the satisfaction of the competent authorities that a certificate of origin
Form A was issued but was not accepted at importation for technical reasons; or

(c)the final destination of the products concerned was determined during their transportation or
storage and after possible splitting of a consignment, in accordance with Article 43 of
Delegated Regulation (EU) 2015/2446.

3. The competent authorities of beneficiary countries may issue a certificate retrospectively
only after verifying that the information supplied in the exporter’s application for a certificate of
origin Form A issued retrospectively is in accordance with that in the corresponding export file
and that a certificate of origin Form A was not issued when the products in question were
exported, except when the certificate of origin Form A was not accepted for technical reasons.
The words ‘Issued retrospectively’, ‘Délivré a posteriori’ or ‘emitido a posteriori’ shall be
indicated in box 4 of the certificate of origin Form A issued retrospectively.

4. In the event of theft, loss or destruction of a certificate of origin Form A, the exporter may
apply to the competent authorities which issued it for a duplicate to be made out on the basis of
the export documents in their possession. The words ‘Duplicate’, ‘Duplicata’ or ‘Duplicado’, the



date of issue and the serial number of the original certificate shall be indicated in box 4 of the
duplicate certificate of origin Form A. The duplicate takes effect from the date of the original.

5. For the purposes of verifying whether the product for which a certificate of origin Form A is
requested complies with the relevant rules of origin, the competent governmental authorities
shall be entitled to call for any documentary evidence or to carry out any check which they
consider appropriate.

6. Completion of boxes 2 and 10 of the certificate of origin Form A shall be optional. Box 12
shall bear the mention ‘Union’ or the name of one of the Member States. The date of issue of the
certificate of origin Form A shall be indicated in box 11. The signature to be entered in that box,
which is reserved for the competent governmental authorities issuing the certificate, as well as
the signature of the exporter’s authorised signatory to be entered in box 12, shall be handwritten.

Article 75
Conditions for making out an invoice declaration
(Article 64(1) of the Code)

1. The invoice declaration may be made out by any exporter operating in a beneficiary country
for any consignment consisting of one or more packages containing originating products whose
total value does not exceed EUR 6 000, and provided that the administrative cooperation referred
to in Article 67(2) of this Regulation applies to this procedure.

2. The exporter making out an invoice declaration shall be prepared to submit at any time, at the
request of the customs or other competent governmental authorities of the exporting country, all
appropriate documents proving the originating status of the products concerned.

3. An invoice declaration shall be made out by the exporter in either French, English or Spanish
by typing, stamping or printing on the invoice, the delivery note or any other commercial
document, the declaration, the text of which appears in Annex 22-09. If the declaration is
handwritten, it shall be written in ink in printed characters. Invoice declarations shall bear the
original handwritten signature of the exporter.

4. The use of an invoice declaration shall be subject to the following conditions:
(a) one invoice declaration shall be made out for each consignment;

(b)if the goods contained in the consignment have already been subject to verification in the
exporting country by reference to the definition of ‘originating products’, the exporter may
refer to that verification in the invoice declaration.

Article 76
Conditions for issuing a certificate of origin Form A in case of cumulation
(Article 64(1) of the Code)

When cumulation under Articles 53, 54, 55 or 56 of Delegated Regulation (EU) 2015/2446
applies, the competent governmental authorities of the beneficiary country called on to issue a
certificate of origin Form A for products in the manufacture of which materials originating in a
party with which cumulation is permitted are used shall rely on the following:

(a)in the case of bilateral cumulation, on the proof of origin provided by the exporter’s supplier
and issued in accordance with the provisions of Article 77 of this Regulation;



(b)in the case of cumulation with Norway, Switzerland or Turkey, on the proof of origin
provided by the exporter’s supplier and issued in accordance with the relevant rules of origin
of Norway, Switzerland or Turkey, as the case may be;

(c)in the case of regional cumulation, on the proof of origin provided by the exporter’s supplier,
namely a certificate of origin Form A, issued using the form set out in Annex 22-08 or, as the
case may be, an invoice declaration, the text of which appears in Annex 22-09;

(d)in the case of extended cumulation, on the proof of origin provided by the exporter’s supplier
and issued in accordance with the provisions of the relevant free-trade agreement between the
Union and the country concerned.

In the cases referred to in points (a), (b), (c) and (d) of the first sub-paragraph, Box 4 of
certificate of origin Form A shall, as the case may be, contain the indication:

—‘EU cumulation’, ‘Norway cumulation’, ‘Switzerland cumulation’, ‘Turkey cumulation’,
‘regional cumulation’, ‘extended cumulation with country x’, or

—‘Cumul UE’, ‘Cumul Norvege’, ‘Cumul Suisse’, ‘Cumul Turquie’, ‘cumul régional’, ‘cumul
étendu avec le pays x’, or

—*‘Acumulacién UE’, ‘Acumulacion Noruega’, ‘Acumulacion Suiza’, ‘Acumulacién Turquia’,
‘Acumulacion regional’, ‘Acumulacion ampliada con el pais x’.

Article 77

Proof of Union’s originating status for the purpose of bilateral cumulation and approved
exporter

(Article 64(1) of the Code)

1. Evidence of the originating status of Union products shall be furnished by either of the
following:

(a)the production of a movement certificate EUR.1, issued using the form set out in Annex 22-
10; or

(b)the production of an invoice declaration, the text of which is set out in Annex 22-09 of
Delegated Regulation (EU) 2015/2446. An invoice declaration may be made out by any
exporter for consignments containing originating products whose total value does not exceed
EUR 6 000 or by an approved Union exporter.

2. The exporter or its representative shall enter ‘GSP beneficiary countries’ and ‘EU’, or ‘Pays
bénéficiaires du SPG’ and ‘UE’, in box 2 of the movement certificate EUR.1.

3. The provisions of this Subsection, Subsections 3 to 9 of this Section and Subsections 2 and 3
of Title Il Chapter 1 Section 2 of Delegated Regulation (EU) 2015/2446 concerning the issue,
use and subsequent verification of certificates of origin Form A shall apply mutatis mutandis to
EUR.1 movement certificates and, with the exception of the provisions concerning their issue, to
invoice declarations.

4. The customs authorities of the Member States may authorise any exporter established in the
customs territory of the Union, hereinafter referred to as an ‘approved exporter’, who makes
frequent shipments of products originating in the Union within the framework of bilateral
cumulation to make out invoice declarations, irrespective of the value of the products concerned,



where that exporter offers, to the satisfaction of the customs authorities, all guarantees necessary
to verify the following:

(@  the originating status of the products;
(b) the fulfilment of other requirements applicable in that Member State.

5. The customs authorities may grant the status of approved exporter subject to any conditions
which they consider appropriate. The customs authorities shall grant to the approved exporter a
customs authorisation number which shall appear on the invoice declaration.

6. The customs authorities shall monitor the use of the authorisation by the approved exporter.
The customs authorities may withdraw the authorisation at any time.

They shall withdraw the authorisation in each of the following cases:

(a) the approved exporter no longer offers the guarantees referred to in paragraph 4;
(b) the approved exporter does not fulfil the conditions referred to in paragraph 5;
(c) the approved exporter otherwise makes improper use of the authorisation.

7. An approved exporter shall not be required to sign invoice declarations provided that the
approved exporter gives the customs authorities a written undertaking accepting full
responsibility for any invoice declaration which identifies the approved exporter as if the
approved exporter had signed it with his handwritten signature.

Subsection 4

Procedures at export in beneficiary countries and in the Union applicable within the
framework of the GSP scheme of the Union from the date of the application of the
registered exporter system

Article 78
Obligation for exporters to be registered and waiver thereof
(Article 64(1) of the Code)
1. The GSP scheme shall apply in the following cases:

(a)in cases of goods satisfying the requirements of this Subsection, Subsections 3 to 9 of this
Section and Subsections 2 and 3 of Title Il Chapter 1 Section 2 of Delegated Regulation (EU)
2015/2446 exported by a registered exporter;

(b)in cases of any consignment of one or more packages containing originating products
exported by any exporter, where the total value of the originating products consigned does not
exceed EUR 6 000.

2. The value of originating products in a consignment is the value of all originating products
within one consignment covered by a statement on origin made out in the country of exportation.



Article 79

Registration procedure in the beneficiary countries and procedures at export applicable
during the transition period to the application of the registered exporter system

(Article 64(1) of the Code)
1. Beneficiary countries shall start the registration of exporters on 1 January 2017.

However, where the beneficiary country is not in a position to start registration on that date, it
shall notify the Commission in writing by 1 July 2016 that it postpones the registration of
exporters until 1 January 2018 or 1 January 2019.

2. During a period of 12 months following the date on which the beneficiary country starts the
registration of exporters, the competent authorities of that beneficiary country shall continue to
issue certificates of origin Form A at the request of exporters who are not yet registered at the
time of requesting the certificate.

Without prejudice to Article 94(2) of this Regulation, certificates of origin Form A issued in
accordance with the first sub-paragraph of this paragraph shall be admissible in the Union as
proof of origin if they are issued before the date of registration of the exporter concerned.

The competent authorities of a beneficiary country experiencing difficulties in completing the
registration process within the above 12-month period may request its extension to the
Commission. Such extensions shall not exceed 6 months.

3. Exporters in a beneficiary country, registered or not, shall make out statements on origin for
originating products consigned, where the total value thereof does not exceed EUR 6 000, as of
the date from which the beneficiary country intends to start the registration of exporters.

Exporters, once registered, shall make out statements on origin for originating products
consigned, where the total value thereof exceeds EUR 6 000, as of the date from which their
registration is valid in accordance with Article 86(4) of this Regulation.

4. All beneficiary countries shall apply the registered exporter system as of 30 June 2020 at the
latest.

Subsection 5

Article 80
Registered exporter database: obligations of the authorities
(Article 64(1) of the Code)

1. The Commission shall set up a system for registering exporters authorised to certify the
origin of goods (the REX system) and make it available by 1 January 2017.

2. The competent authorities of beneficiary countries and the customs authorities of Member
States shall upon receipt of the complete application form referred to in Annex 22-06 assign
without delay the number of registered exporter to the exporter or, where appropriate, the re-
consignor of goods and enter into the REX system the number of registered exporter, the
registration data and the date from which the registration is valid in accordance with Article
86(4) of this Regulation.



The competent authorities of a beneficiary country or the customs authorities of a Member State
shall inform the exporter or, where appropriate, the re-consignor of goods of the number of
registered exporter assigned to that exporter or re-consignor of goods and of the date from which
the registration is valid.

3. Where the competent authorities consider that the information provided in the application is
incomplete, they shall inform the exporter thereof without delay.

4. The competent authorities of beneficiary countries and the customs authorities of Member
States shall keep the data registered by them up-to-date. They shall modify those data
immediately after having been informed by the registered exporter in accordance with Article 89
of this Regulation.

Article 81
Date of application of certain provisions
(Article 64(1) of the Code)

1. Articles 70, 72, 78 to 80, 82 to 93, 99 to 107, 108, 109 and 112 of this Regulation shall apply
in respect of export of goods by exporters registered under the REX system in a beneficiary
country from the date on which that beneficiary country starts registering exporters under that
system. In so far as exporters in the Union are concerned, these Articles shall apply from 1
January 2017.

2. Articles 71, 73, 74 to 77, 94 to 98 and 110 to 112 of this Regulation shall apply in respect of
export of goods by exporters who are not registered under the REX system in a beneficiary
country. In so far as exporters in the Union are concerned, these Articles shall apply until 31
December 2017.

Article 82
Registered exporter database: access rights to the database
(Article 64(1) of the Code)

1. The Commission shall ensure that access to the REX system is given in accordance with this
Article.

2. The Commission shall have access to consult all the data.

3. The competent authorities of a beneficiary country shall have access to consult the data
concerning exporters registered by them.

4. The customs authorities of the Member States shall have access to consult the data registered
by them, by the customs authorities of other Member States and by the competent authorities of
beneficiary countries as well as by Norway, Switzerland or Turkey. This access to the data shall
take place for the purpose of carrying out verifications of customs declarations under Article 188
of the Code or post-release control under Article 48 of the Code.

5. The Commission shall provide secure access to the REX system to the competent authorities
of beneficiary countries.

6. Where a country or territory has been removed from Annex Il to Regulation (EU) No
978/2012, its competent authorities shall keep the access to the REX system as long as required
in order to enable them to comply with their obligations under Article 70 of this Regulation.



7. The Commission shall make the following data available to the public with the consent given
by the exporter by signing box 6 of the form set out in Annex 22-06:

@ name of the registered exporter;
(b) address of the place where the registered exporter is established,
(c) contact details as specified in box 2 of the form set out in Annex 22-06;

(d)indicative description of the goods which qualify for preferential treatment, including
indicative list of Harmonised System headings or chapters, as specified in box 4 of the form
set out in Annex 22-06;

(e) EORI number or the trader identification number (TIN) of the registered exporter.

The refusal to sign box 6 shall not constitute a ground for refusing to register the exporter.
8. The Commission shall always make the following data available to the public

@) the number of registered exporter;

(b) the date from which the registration is valid;

(c) the date of the revocation of the registration where applicable;

(d)information whether the registration applies also to exports to Norway, Switzerland or
Turkey;

(e) the date of the last synchronisation between the REX system and the public website.

Article 83
Registered exporter database: data protection
(Article 64(1) of the Code)

1. The data registered in the REX system shall be processed solely for the purpose of the
application of the GSP scheme as set out in this Subsection.

2. Registered exporters shall be provided with the information laid down in Article 11(1)(a) to
(e) of Regulation (EC) No 45/2001 of the European Parliament and of the Council (*) or Article
10 of Directive 95/46/EC of the European Parliament and of the Council (**). In addition, they
shall also be provided with the following information:

(a)information concerning the legal basis of the processing operations for which the data is
intended;

(b) the data retention period.

Registered exporters shall be provided with that information via a notice attached to the
application to become a registered exporter as set out in Annex 22-06.

3. Each competent authority in a beneficiary country and each customs authority in a Member
State that has introduced data into the REX system shall be considered the controller with respect
to the processing of those data.

The Commission shall be considered as a joint controller with respect to the processing of all
data to guarantee that the registered exporter will obtain his rights.

4. The rights of registered exporters with regard to the processing of data which is stored in the
REX system listed in Annex 22-06 and processed in national systems shall be exercised in
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accordance with the data protection legislation implementing Directive 95/46/EC of the Member
State which is storing their data.

5. Member States who replicate in their national systems the data of the REX system they have
access to shall keep the replicated data-up-to date.

6. The rights of registered exporters with regard to the processing of their registration data by
the Commission shall be exercised in accordance with Regulation (EC) No 45/2001.

7. Any request by a registered exporter to exercise the right of access, rectification, erasure or
blocking of data in accordance with Regulation (EC) No 45/2001 shall be submitted to and
processed by the controller of data.

Where a registered exporter has submitted such a request to the Commission without having tried
to obtain his rights from the controller of data, the Commission shall forward that request to the
controller of data of the registered exporter.

If the registered exporter fails to obtain his rights from the controller of data, the registered
exporter shall submit such request to the Commission acting as controller. The Commission shall
have the right to rectify, erase or block the data.

8. The national supervisory data protection authorities and the European Data Protection
Supervisor, each acting within the scope of their respective competence, shall cooperate and
ensure coordinated supervision of the registration data.

They shall, each acting within the scope of their respective competences, exchange relevant
information, assist each other in carrying out audits and inspections, examine difficulties of
interpretation or application of this Regulation, study problems with the exercise of independent
supervision or in the exercise of the rights of data subjects, draw up harmonised proposals for
joint solutions to any problems and promote awareness of data protection rights, as necessary.

Article 84

Notification obligations applicable to Member States for the implementation of the
registered exporter (REX) system

(Article 64(1) of the Code)

Member States shall notify the Commission of the names, addresses and contact details of their
customs authorities which are:

(a)competent to register exporters and re-consignors of goods in the REX system, modify and
update registration data and revoke registration;

(b)responsible for ensuring the administrative cooperation with the competent authorities of the
beneficiary countries as provided for in this Subsection, Subsections 3 to 9 of this Section and
Subsections 2 and 3 of Title Il Chapter 1 Section 2 of Delegated Regulation (EU) 2015/2446.

The notification shall be sent to the Commission by 30 September 2016.

Member States shall inform the Commission immediately of any changes to the information
notified under the first sub-paragraph.



Article 85

Registration procedure in the Member States and procedures at export applicable during
the transition period to the application of the registered exporter system

(Article 64(1) of the Code)

1. On 1 January 2017, the customs authorities of Member States shall start the registration of
exporters established in their territories.

2. As of 1 January 2018, the customs authorities in all Member States shall cease to issue
movement certificates EUR.1 for the purpose of cumulation under Article 53 of Delegated
Regulation (EU) 2015/2446.

3. Until 31 December 2017, the customs authorities of Member States shall issue movement
certificates EUR.1 or replacement certificates of origin Form A at the request of exporters or re-
consignors of goods who are not yet registered. This shall also apply if the originating products
sent to the Union are accompanied by statements on origin made out by a registered exporter in a
beneficiary country.

4. Exporters in the Union, registered or not, shall make out statements on origin for originating
products consigned, where the total value thereof does not exceed EUR 6 000, as from 1 January
2017.

Exporters, once registered, shall make out statements on origin for originating products
consigned, where the total value thereof exceeds EUR 6 000, as of the date on which their
registration is valid in accordance with Article 86(4) of this Regulation.

5. Re-consignors of goods who are registered may make out replacement statements on origin
from the date from which their registration is valid in accordance with Article 86(4) of this
Regulation. This shall apply regardless of whether the goods are accompanied by a certificate of
origin Form A issued in the beneficiary country or an invoice declaration or a statement on origin
made out by the exporter.

Article 86
Application to become a registered exporter
(Article 64(1) of the Code)

1. To become a registered exporter, an exporter shall lodge an application with the competent
authorities of the beneficiary country where he has his headquarters or where he is permanently
established.

The application shall be made using the form set out in Annex 22-06.

2. To become a registered exporter, an exporter or a re-consignor of goods established in the
customs territory of the Union shall lodge an application with the customs authorities of that
Member States. The application shall be made using the form set out in Annex 22-06.

3. For the purposes of exports under the GSP and under the generalised schemes of preferences
of Norway, Switzerland or Turkey exporters shall only be required to be registered once.

A registered exporter number shall be assigned to the exporter by the competent authorities of
the beneficiary country with a view to exporting under the GSP schemes of the Union, Norway
and Switzerland as well as Turkey, to the extent that those countries have recognised the country
where the registration has taken place as a beneficiary country.



4. The registration shall be valid as of the date on which the competent authorities of a
beneficiary country or the customs authorities of a Member State receive a complete application
for registration, in accordance with paragraphs 1 and 2.

5. Where the exporter is represented for the purpose of carrying out export formalities and the
representative of the exporter is also a registered exporter, this representative shall not use his
own registered exporter number.

Article 87
Registered exporter database: Publicity measures
(Article 64(1) of the Code)

For the purpose of Article 70(4) of this Regulation, the Commission will publish on its website
the date on which beneficiary countries start applying the registered exporter system. The
Commission will keep the information up-to-date.

Article 88

Automatic registration of exporters for a country becoming a beneficiary country of the
GSP scheme of the Union

(Article 64(1) of the Code)

Where a country is added to the list of beneficiary countries in Annex Il to Regulation (EU) No
978/2012, the Commission shall automatically activate for its GSP scheme the registrations of all
exporters registered in that country provided that the registration data of the exporters are
available in the REX system and are valid for at least the GSP scheme of Norway, Switzerland or
Turkey.

In this case, an exporter who is already registered for at least the GSP scheme of either, Norway,
Switzerland or Turkey, need not lodge an application with his competent authorities to be
registered for the GSP scheme of the Union.

Article 89
Withdrawal from the record of registered exporters
(Article 64(1) of the Code)

1. Registered exporters shall immediately inform the competent authorities of the beneficiary
country or the customs authorities of the Member State of changes to the information which they
have provided for the purposes of their registration.

2. Registered exporters who no longer meet the conditions for exporting goods under the GSP
scheme, or no longer intend to export goods under the GSP scheme shall inform the competent
authorities in the beneficiary country or the customs authorities in the Member State accordingly.

3. The competent authorities in a beneficiary country or the customs authorities in a Member
State shall revoke the registration if the registered exporter:

@ no longer exists;
(b) no longer meets the conditions for exporting goods under the GSP scheme;
(c)has informed the competent authority of the beneficiary country or the customs authorities of



the Member State that he no longer intends to export goods under the GSP scheme;

(d)intentionally or negligently draws up, or causes to be drawn up, a statement on origin which
contains incorrect information and leads to wrongfully obtaining the benefit of preferential
tariff treatment.

4. The competent authority of a beneficiary country or the customs authorities of a Member
State may revoke the registration if the registered exporter fails to keep the data concerning his
registration up-to-date.

5. Revocation of registrations shall take effect for the future, i.e. in respect of statements on
origin made out after the date of revocation. Revocation of registration shall have no effect on
the validity of statements on origin made out before the registered exporter is informed of the
revocation.

6. The competent authority of a beneficiary country or the customs authorities of a Member
State shall inform the registered exporter about the revocation of his registration and of the date
from which the revocation will take effect.

7. Judicial remedy shall be available to the exporter or the re-consignor of goods in the event of
revocation of his registration.

8. The revocation of a registered exporter shall be cancelled in case of an incorrect revocation.
The exporter or the re-consignor of goods shall be entitled to use the registered exporter number
assigned to him at the time of the registration.

9. Exporters or re-consignors of goods whose registration has been revoked may make a new
application to become a registered exporter in accordance with Article 86 of this Regulation.
Exporters or re-consignors of goods whose registration has been revoked in accordance with
paragraphs 3(d) and 4 may only be registered again if they prove to the competent authorities of
the beneficiary country or to the customs authorities of the Member State which had registered
them that they have remedied the situation which led to the revocation of their registration.

10. The data relating to a revoked registration shall be kept in the REX system by the competent
authority of the beneficiary country or by the customs authorities of the Member State, which
introduced them into that system, for a maximum of 10 calendar years after the calendar year in
which the revocation took place. After those 10 calendar years, the competent authority of a
beneficiary country or the customs authorities of the Member State shall delete the data.

Article 90

Automatic withdrawal from the record of registered exporters when a country is
withdrawn from the list of beneficiary countries

(Article 64(1) of the Code)

1. The Commission shall revoke all registrations of exporters registered in a beneficiary country
if the beneficiary country is removed from the list of beneficiary countries in Annex Il to
Regulation (EU) No 978/2012 or if the tariff preferences granted to the beneficiary country have
been temporarily withdrawn in accordance with Regulation (EU) No 978/2012.

2. Where that country is reintroduced in that list or where the temporary withdrawal of the tariff
preferences granted to the beneficiary country is terminated, the Commission shall re-activate the
registrations of all exporters registered in that country provided that the registration data of the
exporters are available in the system and have remained valid for at least the GSP scheme of



Norway or Switzerland, or Turkey. Otherwise, exporters shall be registered again in accordance
with Article 86 of this Regulation.

3. In the event of revocation of the registrations of all registered exporters in a beneficiary
country in accordance with the first paragraph, the data of the revoked registrations will be kept
in the REX system for at least 10 calendar years after the calendar year in which the revocation
took place. After that 10-year period, and when the beneficiary country has not been a
beneficiary country of the GSP scheme of Norway, Switzerland, nor Turkey for more than 10
years, the Commission will delete the data of the revoked registrations from the REX system.

Article 91
Obligations of exporters
(Article 64(1) of the Code)
1. Exporters and registered exporters shall comply with the following obligations:

(a)they shall maintain appropriate commercial accounting records concerning the production and
supply of goods qualifying for preferential treatment;

(b)they shall keep available all evidence relating to the materials used in the manufacture;
(c)they shall keep all customs documentation relating to the materials used in the manufacture;

(d)they shall keep for at least 3 years from the end of the calendar year in which the statement on
origin was made out, or longer if required by national law, records of:

(i) the statements on origin they made out;
(i1) their originating and non-originating materials, production and stock accounts.

Those records and those statements on origin may be kept in an electronic format but shall allow
the materials used in the manufacture of the exported products to be traced and their originating
status to be confirmed.

2. The obligations provided for in paragraph 1 shall also apply to suppliers who provide
exporters with suppliers’ declarations certifying the originating status of the goods they supply.

3. The re-consignors of goods, whether registered or not, who make out replacement statements
on origin shall keep the initial statements on origin they replaced for at least 3 years from the end
of the calendar year in which the replacement statement on origin was made out, or longer if
required by national law.

Article 92
General provisions on the statement on origin
(Article 64(1) of the Code)

1. A statement on origin may be made out at the time of exportation to the Union or when the
exportation to the Union is ensured.

Where the products concerned are considered as originating in the beneficiary country of export
or another beneficiary country in accordance with the second sub-paragraph of Article 55(4) of
Delegated Regulation (EU) 2015/2446 or with the second sub-paragraph of Article 55(6) of that
Regulation, the statement on origin shall be made out by the exporter in the beneficiary country
of export.



Where the products concerned are exported without further working or processing or after being
only subject to operations described in Article 47(1)(a) of Delegated Regulation (EU) 2015/2446
and have therefore retained their origin in accordance with the third subparagraph of Article
55(4) and with the third subparagraph of Article 55(6) of that Regulation, the statement on origin
shall be made out by the exporter in the beneficiary country of origin.

2. A statement on origin may also be made out after exportation (‘retrospective statement’) of
the products concerned. Such a retrospective statement on origin shall be admissible if presented
to the customs authorities in the Member State of lodging of the customs declaration for release
for free circulation at the latest 2 years after the importation.

Where the splitting of a consignment takes place in accordance with Article 43 of Delegated
Regulation (EU) 2015/2446 and provided that the 2-year deadline referred to in the first sub-
paragraph is respected, the statement on origin may be made out retrospectively by the exporter
of the country of exportation of the products. This applies mutatis mutandis if the splitting of a
consignment takes place in another beneficiary country or in Norway, Switzerland or Turkey.

3. The statement on origin shall be provided by the exporter to its customer in the Union and
shall contain the particulars specified in Annex 22-07 of. It shall be made out in English, French
or Spanish.

It may be made out on any commercial document allowing identification of the exporter
concerned and the goods involved.

4. Paragraphs 1 to 3 shall apply mutatis mutandis to statements on origin made out in the Union
for the purpose of bilateral cumulation.

Article 93
Statement on origin in the case of cumulation
(Article 64(1) of the Code)

1. For the purpose of establishing the origin of materials used under bilateral or regional
cumulation, the exporter of a product manufactured using materials originating in a country with
which cumulation is permitted shall rely on the statement on origin provided by the supplier of
those materials. In these cases, the statement on origin made out by the exporter shall, as the case
may be, contain the indication ‘EU cumulation’, ‘regional cumulation’, ‘Cumul UE’, ‘Cumul
regional” or ‘Acumulacion UE’, ‘Acumulacion regional’.

2. For the purpose of establishing the origin of materials used within the framework of
cumulation under Article 54 of Delegated Regulation (EU) 2015/2446, the exporter of a product
manufactured using materials originating in Norway, Switzerland or Turkey shall rely on the
proof of origin provided by the supplier of those materials on condition that that proof has been
issued in accordance with the provisions of the GSP rules of origin of Norway, Switzerland or
Turkey, as the case may be. In this case, the statement on origin made out by the exporter shall
contain the indication ‘Norway cumulation’, ‘Switzerland cumulation’, ‘Turkey cumulation’,
‘Cumul Norvege’, ‘Cumul Suisse’, ‘Cumul Turquie’ or ‘Acumulaciéon Noruega’, ‘Acumulacion
Suiza’, ‘Acumulacion Turquia’.

3. For the purpose of establishing the origin of materials used within the framework of extended
cumulation under Article 56 of Delegated Regulation (EU) 2015/2446, the exporter of a product
manufactured using materials originating in a party with which extended cumulation is permitted
shall rely on the proof of origin provided by the supplier of those materials on condition that that



proof has been issued in accordance with the provisions of the relevant free-trade agreement
between the Union and the party concerned.

In this case, the statement on origin made out by the exporter shall contain the indication
‘extended cumulation with country x’, ‘cumul étendu avec le pays x’ or ‘Acumulacién ampliada
con el pais x’.

Subsection 6

Procedures at release for free circulation in the Union applicable within the framework of
the GSP scheme of the Union until the date of the application of the registered exporter
system

Article 94

Submission and validity of certificates of origin Form A or invoice declarations and belated
presentation thereof

(Article 64(1) of the Code)

1. Certificates of origin Form A or invoice declarations shall be submitted to the customs
authorities of the Member States of importation in accordance with the procedures concerning
the customs declaration.

2. A proof of origin shall be valid for 10 months from the date of issue in the exporting country
and shall be submitted within the said period to the customs authorities of the importing country.

Proofs of origin submitted to the customs authorities of the importing country after the lapsing of
their period of validity may be accepted for the purpose of applying the tariff preferences, where
failure to submit these documents by the final date set is due to exceptional circumstances.

In other cases of belated presentation, the customs authorities of the importing country may
accept the proofs of origin where the products have been presented to customs before the said
final date.

Article 95
Replacement of certificates of origin Form A and invoice declarations
(Article 64(1) of the Code)

1. Where originating products not yet released for free circulation are placed under the control
of a customs office of a Member State, that customs office shall, on written request from the re-
consignor, replace the initial certificate of origin Form A or invoice declaration by one or more
certificates of origin Form A (replacement certificate) for the purposes of sending all or some of
these products elsewhere within the Union or to Norway or Switzerland. The re-consignor shall
indicate in his request whether a photocopy of the initial proof of origin is to be annexed to the
replacement certificate.

2. The replacement certificate shall be drawn up in accordance with Annex 22-19.

The customs office shall verify that the replacement certificate is in conformity with the initial
proof of origin.



3. Where the request for a replacement certificate is made by a re-consignor acting in good
faith, he shall not be responsible for the accuracy of the particulars entered on the initial proof of
origin.

4. The customs office which is requested to issue the replacement certificate shall note on the
initial proof of origin or on an attachment thereto the weights, numbers, nature of the products
forwarded and their country of destination and indicate thereon the serial numbers of the
corresponding replacement certificate or certificates. It shall keep the initial proof of origin for at
least 3 years.

5. In the case of products which benefit from the tariff preferences under a derogation granted
in accordance with Article 64(6) of the Code, the procedure laid down in this Article shall apply
only when such products are intended for the Union.

Article 96
Importation by instalments using certificates of origin Form A or invoice declarations
(Article 64(1) of the Code)

1. Where, at the request of the importer and on the conditions laid down by the customs
authorities of the importing Member State, unassembled or disassembled products within the
meaning of general interpretative rule 2(a) of the Harmonised System and falling within Section
XVI1 or XVII or heading 7308 or 9406 of the Harmonised System are imported by instalments, a
single proof of origin for such products may be submitted to the customs authorities on
importation of the first instalment.

2. At the request of the importer and having regard to the conditions laid down by the customs
authorities of the importing Member State, a single proof of origin may be submitted to the
customs authorities at the importation of the first consignment when the goods:

(a)are imported within the framework of frequent and continuous trade flows of a significant
commercial value;

(b)are the subject of the same contract of sale, the parties of this contract established in the
exporting country or in the Member State(s);

(c) are classified in the same code (eight digits) of the Combined Nomenclature;

(d)come exclusively from the same exporter, are destined for the same importer, and are made
the subject of entry formalities at the same customs office of the same Member State.

This procedure shall be applicable for a period determined by the competent customs authorities.

Article 97

Exemptions from the obligation to provide a certificate of origin Form A or an invoice
declaration

(Article 64(1) of the Code)

1. Products sent as small packages from private persons to private persons or forming part of
travellers’ personal luggage shall be admitted as originating products benefiting from GSP tariff
preferences without requiring the presentation of a certificate of origin Form A or an invoice
declaration, provided that:

(a)such products:



(i) are not imported by way of trade;

(i)have been declared as meeting the conditions required for benefiting from the GSP
scheme;

(b) there is no doubt as to the veracity of the declaration referred to in point (a)(ii).

2. Imports shall not be considered as imports by way of trade if all the following conditions are
met:

@ the imports are occasional;

(b)the imports consist solely of products for the personal use of the recipients or travellers or
their families;

(c)it is evident from the nature and quantity of the products that no commercial purpose is in
view.

3. The total value of the products referred to in paragraph 2 shall not exceed EUR 500 in the
case of small packages or EUR 1 200 in the case of products forming part of travellers’ personal

luggage.

Article 98
Discrepancies and formal errors in certificates of origin Form A or invoice declarations
(Article 64(1) of the Code)

1. The discovery of slight discrepancies between the statements made in the certificate of origin
Form A or in an invoice declaration, and those made in the documents submitted to the customs
office for the purpose of carrying out the formalities for importing the products shall not ipso
facto render the certificate or declaration null and void if it is duly established that that document
does correspond to the products submitted.

2. Obvious formal errors on a certificate of origin Form A, a movement certificate EUR.1 or an
invoice declaration shall not cause this document to be rejected if these errors are not such as to
create doubts concerning the correctness of the statements made in that document.

Subsection 7

Procedures at release for free circulation in the Union applicable within the framework of
the GSP scheme of the Union from the date of the application of the registered exporter
system

Article 99
Validity of statement on origin
(Article 64(1) of the Code)
1. A statement on origin shall be made out for each consignment.
2. A statement on origin shall be valid for 12 months from the date on which it is made out.

3. Assingle statement on origin may cover several consignments if the goods meet the following
conditions:



(a)they are presented unassembled or disassembled within the meaning of General Interpretative
rule 2(a) of the Harmonised System;

(b)they are falling within Sections XVI or XVII or headings 7308 or 9406 of the Harmonised
System; and

(c) they are intended to be imported by instalments.

Article 100
Admissibility of a statement on origin
(Article 64(1) of the Code)

In order for importers to be entitled to claim benefit from the GSP scheme upon declaration of a
statement on origin, the goods shall have been exported on or after the date on which the
beneficiary country from which the goods are exported started the registration of exporters in
accordance with Article 79 of this Regulation.

When a country is admitted or readmitted as a beneficiary country in respect of products referred
to in Regulation (EU) No 978/2012, goods originating in that country shall benefit from the
generalised scheme of preferences on condition that they were exported from the beneficiary
country on or after the date on which this beneficiary country started applying the registered
exporters system referred to in Article 70(3) of this Regulation.

Article 101
Replacement of statements on origin
(Article 64(1) of the Code)

1. Where originating products not yet released for free circulation are placed under the control
of a customs office of a Member State, the re-consignor may replace the initial statement on
origin by one or more replacement statements on origin (replacement statements), for the
purposes of sending all or some of the products elsewhere within the customs territory of the
Union or to Norway or Switzerland.

The replacement statement shall be drawn up in accordance with the requirements in Annex 22-
20.

Replacement statements on origin may only be made out if the initial statement on origin was
made out in accordance with Articles 92, 93, 99 and 100 of this Regulation and Annex 22-07.

2. Re-consignors shall be registered for the purposes of making out replacement statements on
origin as regards originating products to be sent elsewhere within the territory of the Union
where the total value of the originating products of the initial consignment to be split exceeds
EUR 6 000.

However, re-consignors who are not registered may make out replacement statements on origin
where the total value of the originating products of the initial consignment to be split exceeds
EUR 6 000 if they attach a copy of the initial statement on origin made out in the beneficiary
country.

3. Only re-consignors registered in the REX system may make out replacement statements on
origin as regards products to be sent to Norway or Switzerland.



4. A replacement statement on origin shall be valid for 12 months from the date of making out
the initial statement on origin.

5. Paragraphs 1 to 4 shall also apply to statements replacing replacement statements on origin.

6. Where products benefit from tariff preferences under a derogation granted in accordance with
Article 64(6) of the Code, the replacement provided for in this Article may only be made if such
products are intended for the Union.

Article 102
General principles and precautions to be taken by the declarant
(Article 64(1) of the Code)

1. Where a declarant requests preferential treatment under the GSP scheme, he shall make
reference to the statement on origin in the customs declaration for release for free circulation.
The reference to the statement on origin will be its date of issue with the format yyyymmdd,
where yyyy is the year, mm is the month and dd is the day. Where the total value of the
originating products consigned exceeds EUR 6 000, the declarant shall also indicate the number
of the registered exporter.

2. Where the declarant has requested application of the GSP scheme in accordance with
paragraph 1, without being in possession of a statement on origin at the time of the acceptance of
the customs declaration for release for free circulation, that declaration shall be considered as
being incomplete within the meaning of Article 166 of the Code and treated accordingly.

3. Before declaring goods for release for free circulation, the declarant shall take due care to
ensure that the goods comply with the rules in this Subsection, Subsections 3 to 9 of this Section
and Subsections 2 and 3 of Title Il Chapter 1 Section 2 of Delegated Regulation (EU)
2015/2446, in particular, by checking:

(a)on the public website that the exporter is registered in the REX system, where the total value
of the originating products consigned exceeds EUR 6 000; and

(b)that the statement on origin is made out in accordance with Annex 22-07 of Delegated
Regulation (EU) 2015/2446.

Article 103
Exemptions from the obligation to provide a statement on origin
(Article 64(1) of the Code)

1. The following products shall be exempted from the obligation to make out and produce a
statement on origin:

(a)products sent as small packages from private persons to private persons, the total value of
which does not exceed EUR 500;

(b)products forming part of travellers’ personal luggage, the total value of which does not exceed
EUR 1 200.

2. The products referred to in paragraph 1 shall meet the following conditions:
(@) they are not imported by way of trade;
(b)they have been declared as meeting the conditions for benefiting from the GSP scheme;



(c) there is no doubt as to the veracity of the declaration referred to in point (b).

3. For the purposes of point (a) of paragraph 2, imports shall not be considered as imports by
way of trade if all the following conditions are met:

€)) the imports are occasional;

(b)the imports consist solely of products for the personal use of the recipients or travellers or
their families;

(o)it is evident from the nature and quantity of the products that no commercial purpose is in
view.

Article 104

Discrepancies and formal errors in statements on origin; Belated presentation of
statements on origin

(Article 64(1) of the Code)

1. The discovery of slight discrepancies between the particulars included in a statement on
origin and those mentioned in the documents submitted to the customs authorities for the purpose
of carrying out the formalities for importing the products shall not ipso facto render the statement
on origin null and void if it is duly established that the document does correspond to the products
concerned.

2. Obvious formal errors such as typing errors on a statement on origin shall not cause this
document to be rejected if these errors are not such as to create doubts concerning the correctness
of the statements made in that document.

3. Statements on origin which are submitted to the customs authorities of the importing country
after the period of validity mentioned in Article 99 of this Regulation may be accepted for the
purpose of applying the tariff preferences, where failure to submit these documents by the final
date set is due to exceptional circumstances. In other cases of belated presentation, the customs
authorities of the importing country may accept the statements on origin where the products have
been presented to customs before the said final date.

Article 105
Importation by instalments using statements on origin
(Article 64(1) of the Code)

1. The procedure referred to in Article 99(3) of this Regulation shall apply for a period
determined by the customs authorities of the Member States.

2. The customs authorities of the Member States of importation supervising the successive
releases for free circulation shall verify that the successive consignments are part of the
unassembled or disassembled products for which the statement on origin has been made out.

Article 106
Suspension of the application of the preference
(Article 64(1) of the Code)



1. The customs authorities may, where they have doubts with regard to the originating status of
the products request the declarant to produce, within a reasonable time period which they shall
specify, any available evidence for the purpose of verifying the accuracy of the indication on
origin of the declaration or the compliance with the conditions under Article 43 of Delegated
Regulation (EU) 2015/2446.

2. The customs authorities may suspend the application of the preferential tariff measure for the
duration of the verification procedure laid down in Article 109 of this Regulation where:

(a)the information provided by the declarant is not sufficient to confirm the originating status of
the products or the compliance with the conditions laid down in Article 42 of Delegated
Regulation (EU) 2015/2446 or Article 43 of that Regulation;

(b)the declarant does not reply within the time period allowed for provision of the information
referred to in paragraph 1.

3. While awaiting either the information requested from the declarant, referred to in paragraph
1, or the results of the verification procedure, referred to in paragraph 2, release of the products
shall be offered to the importer subject to any precautionary measures judged necessary.

Article 107
Refusal to grant tariff preference
(Article 64(1) of the Code)

1. The customs authorities of the Member State of importation shall refuse to grant tariff
preferences, without being obliged to request any additional evidence or send a request for
verification to the beneficiary country where:

(a) the goods are not the same as those mentioned in the statement on origin;

(b)the declarant fails to submit a statement on origin for the products concerned, where such a
statement is required,

(c)without prejudice to Article 78(1)(b) and to Article 79(3) of this Regulation, the statement on
origin in possession of the declarant has not been made out by an exporter registered in the
beneficiary country;

(d) the statement on origin is not made out in accordance with Annex 22-07;
(e) the conditions of Article 43 of Delegated Regulation (EU) 2015/2446 are not met.

2. The customs authorities of the Member State of importation shall refuse to grant tariff
preferences, following a request for verification within the meaning of Article 109 addressed to
the competent authorities of the beneficiary country, where the customs authorities of the
Member State of importation:

(a)have received a reply according to which the exporter was not entitled to make out the
statement on origin;

(b)have received a reply according to which the products concerned are not originating in a
beneficiary country or the conditions of Article 42 of Delegated Regulation (EU) 2015/2446
were not met;

(c)had reasonable doubt as to the validity of the statement on origin or the accuracy of the
information provided by the declarant regarding the true origin of the products in question



when they made the request for verification, and either of the following conditions are met:

(i)they have received no reply within the time period permitted in accordance with Article 109
of this Regulation; or

(if)they have received a reply not providing adequate answers to the questions raised in the
request.

Subsection 8
Control of origin within the framework of the GSP scheme of the Union

Article 108

Obligations of the competent authorities relating to the control of origin after the date of
application of the registered exporter system

(Article 64(1) of the Code)

1. For the purpose of ensuring compliance with the rules concerning the originating status of
products, the competent authorities of the beneficiary country shall carry out:

(a)verifications of the originating status of products at the request of the customs authorities of
the Member States;

(b) regular controls on exporters on their own initiative.

The first sub-paragraph shall apply mutatis mutandis to requests sent to the authorities of
Norway and Switzerland for the verification of replacement statements on origin made out on
their territory, with a view to requesting these authorities to further liaise with the competent
authorities in the beneficiary country.

Extended cumulation shall only be permitted under Article 56 of Delegated Regulation (EU)
2015/2446, if a country with which the Union has a free-trade agreement in force has agreed to
provide the beneficiary country with its support in matters of administrative cooperation in the
same way as it would provide such support to the customs authorities of the Member States in
accordance with the relevant provisions of the free-trade agreement concerned.

2. The controls referred to in point (b) of paragraph 1 shall ensure the continued compliance of
exporters with their obligations. They shall be carried out at intervals determined on the basis of
appropriate risk analysis criteria. For that purpose, the competent authorities of the beneficiary
countries shall require exporters to provide copies or a list of the statements on origin they have
made out.

3. The competent authorities of the beneficiary countries shall have the right to call for any
evidence and to carry out any inspection of the exporter’s accounts and, where appropriate, those
of producers supplying him, including at the premises, or to carry out any other check considered
appropriate.



Article 109
Subsequent verification of statements on origin and replacement statements on origin
(Article 64(1) of the Code)

1. Subsequent verifications of statements on origin or replacement statements on origin shall be
carried out at random or whenever the customs authorities of the Member States have reasonable
doubts as to their authenticity, the originating status of the products concerned or the fulfilment
of other requirements of this Subsection, Subsections 3 to 9 of this Section and Subsections 2
and 3 of Title 11 Chapter 1 Section 2 of Delegated Regulation (EU) 2015/2446.

Where the customs authorities of a Member State request the cooperation of the competent
authorities of a beneficiary country to carry out a verification of the validity of statements on
origin, the originating status of products, or of both, it shall, where appropriate, indicate on its
request the reasons why it has reasonable doubts on the validity of the statement on origin or the
originating status of the products.

A copy of the statement on origin or the replacement statement on origin and any additional
information or documents suggesting that the information given on that statement or that
replacement statement is incorrect may be forwarded in support of the request for verification.

The requesting Member State shall set a 6-month initial deadline to communicate the results of
the verification, starting from the date of the verification request, with the exception of requests
sent to Norway or Switzerland for the purpose of verifying replacement statements on origin
made out in their territories on the basis of a statement on origin made out in a beneficiary
country, for which this deadline shall be extended to 8 months.

2. If in cases of reasonable doubt there is no reply within the period specified in paragraph 1 or
if the reply does not contain sufficient information to determine the real origin of the products, a
second communication shall be sent to the competent authorities. This communication shall set a
further deadline of not more than 6 months. If after the second communication the results of the
verification are not communicated to the requesting authorities within 6 months from the date on
which the second communication was sent, or if this result do not allow the authenticity of the
document in question or the real origin of the products to be determined, the requesting
authorities shall refuse entitlement to the tariff preferences.

3. Where the verification provided for in paragraph 1 or any other available information appears
to indicate that the rules of origin are being contravened, the exporting beneficiary country shall
on its own initiative or at the request of the customs authorities of the Member States or the
Commission carry out appropriate inquiries or arrange for such inquiries to be carried out with
due urgency to identify and prevent such contraventions. For this purpose, the Commission or
the customs authorities of the Member States may participate in those inquiries.

Article 110
Subsequent verification of certificates of origin Form A and invoice declarations
(Article 64(1) of the Code)

1. Subsequent verifications of certificates of origin Form A and invoice declarations shall be
carried out at random or whenever the customs authorities of the Member States have reasonable
doubts as to the authenticity of such documents, the originating status of the products concerned
or the fulfilment of the other requirements of this Subsection, Subsections 3 to 9 of this Section



and Subsections 2 and 3 of Title 1l Chapter 1 Section 2 of Delegated Regulation (EU)
2015/2446.

2. When they make a request for subsequent verification, the customs authorities of the Member
States shall return the certificate of origin Form A and the invoice, if it has been submitted, the
invoice declaration, or a copy of these documents, to the competent governmental authorities in
the exporting beneficiary country giving, where appropriate, the reasons for the enquiry. Any
documents and information obtained suggesting that the information given on the proof of origin
is incorrect shall be forwarded in support of the request for verification.

If the customs authorities of the Member States decide to suspend the granting of the tariff
preferences while awaiting the results of the verification, release of the products shall be offered
to the importer subject to any precautionary measures judged necessary.

3. When a request for subsequent verification has been made, such verification shall be carried
out and its results communicated to the customs authorities of the Member States within a
maximum of 6 months or, in the case of requests sent to Norway, Switzerland or Turkey for the
purpose of verifying replacement proofs of origin made out in their territories on the basis of a
certificate of origin Form A or an invoice declaration made out in a beneficiary country, within a
maximum of 8 months from the date on which the request was sent. The results shall be such as
to establish whether the proof of origin in question applies to the products actually exported and
whether these products can be considered as products originating in the beneficiary country.

4. In the case of certificates of origin Form A issued following bilateral cumulation, the reply
shall include a copy (copies) of the movement certificate(s) EUR.1 or, where necessary, of the
corresponding invoice declaration(s).

5. If, in cases of reasonable doubt, there is no reply within the 6 months specified in paragraph
3 or if the reply does not contain sufficient information to determine the authenticity of the
document in question or the real origin of the products, a second communication shall be sent to
the competent authorities. If after the second communication the results of the verification are
not communicated to the requesting authorities within 4 months from the date on which the
second communication was sent, or if these results do not allow the authenticity of the document
in question or the real origin of the products to be determined, the requesting authorities shall,
except in exceptional circumstances, refuse entitlement to the tariff preferences.

6. Where the verification procedure or any other available information appears to indicate that
the rules of origin are being contravened, the exporting beneficiary country shall, on its own
initiative or at the request of the customs authorities of the Member States, carry out appropriate
inquiries or arrange for such inquiries to be carried out with due urgency to identify and prevent
such contraventions. For this purpose, the Commission or the customs authorities of the Member
States may participate in the inquiries.

7. For the purposes of the subsequent verification of certificates of origin Form A, the exporters
shall keep all appropriate documents proving the originating status of the products concerned and
the competent governmental authorities of the exporting beneficiary country shall keep copies of
the certificates, as well as any export documents referring to them. These documents shall be
kept for at least 3 years from the end of the year in which the certificate of origin Form A was
issued.



Article 111

Subsequent verification of proofs of origin relating to products having acquired origin
through cumulation

(Article 64(1) of the Code)

Articles 73 and 110 of this Regulation shall also apply between the countries of the same
regional group for the purposes of provision of information to the Commission or to the customs
authorities of the Member States and of the subsequent verification of certificates of origin Form
A or invoice declarations issued in accordance with the rules on regional cumulation of origin.

Subsection 9
Other provisions applicable within the framework of the GSP scheme of the Union

Article 112
Ceuta and Melilla
(Article 64(1) of the Code)

1. Articles 41 to 58 of Delegated Regulation (EU) 2015/2446 shall apply in determining
whether products may be regarded as originating in a beneficiary country when exported to
Ceuta or Melilla or as originating in Ceuta and Melilla when exported to a beneficiary country
for the purposes of bilateral cumulation.

2. Articles 74 to 79 and Articles 84 to 93 of this Regulation shall apply to products exported
from a beneficiary country to Ceuta or Melilla and to products exported from Ceuta and Melilla
to a beneficiary country for the purposes of bilateral cumulation.

3. For the purposes mentioned in paragraphs 1 and 2, Ceuta and Melilla shall be regarded as a
single territory.

ANNEX 22-06

APPLICATION TO BECOME A REGISTERED EXPORTER

for the purpose of schemes of generalised tariff preferences of the European Union,
Norway, Switzerland and Turkey (1)



1. Exporter’s name, full address and country, EORI or TIN (2).

2. Contact details including telephone and fax number as well as e-mail address where available.

3. Specify whether the main activity is producing or trading.

4. Indicative description of goods which qualify for preferential treatment, including indicative list of
Harmonised System headings (or chapters where goods traded fall within more than twenty Harmonised
System headings).

5. Undertakings to be given by an exporter

The undersigned hereby:
— declares that the above details are correct,

— certifies that no previous registration has been revoked; conversely , certifies that the situation which led
to any such revocation has been remedied,

— undertakes to make out statements on origin only for goods which qualify for preferential treatment and
comply with the origin rules specified for those goods in the Generalised System of Preferences,

— undertakes to maintain appropriate commercial accounting records for production/supply of goods qual-
ifying for preferential treatment and to keep them for at least 3 years from the end of the calendar year in
which the statement on origin was made out,

— undertakes to immediately notify the competent authority of changes as they arise to his registration data
since acquiring the number of registered exporter,

— undertakes to cooperate with the competent authority,




— undertakes to accept any checks on the accuracy of his statements on origin, including verification of
accounting records and visits to his premises by the European Commission or Member States’ authorities,
as well as the authorities of Norway, Switzerland and Turkey (applicable only to exporters in beneficiary
countries),

— undertakes to request his removal from the system, should he no longer meet the conditions for
exporting any goods under the scheme,

— undertakes to request his removal from the system, should he no longer intend to export such goods
under the scheme.

Place, date, signature of authorised signatory, name and job title

6. Prior specific and informed consent of exporter to the publication of his data on the public website

The undersigned is hereby informed that the information supplied in this declaration may be disclosed to the
public via the public website. The undersigned accepts the publication of this information via the public
website. The undersigned may withdraw his consent to the publication of this information via the public
website by sending a request to the competent authorities responsible for the registration.

Place, date, signature of authorised signatory, name and job title

7. Box for official use by competent authority

The applicant is registered under the following number:

Registration Number:

Date of registration

Date from which the registration is valid

Signature and stamp




Information notice

concerning the protection and processing of personal data incorporated in the system

1. Where the European Commission processes personal data contained in this application to become a registered
exporter, Regulation (EC) No 45/2001 of the European Parliament and of the Council on the protection of
individuals with regard to the processing of personal data by the Union institutions and bodies and on the free
movement of such data will apply. Where the competent authorities of a beneficiary country or a third country
implementing Directive 95/46/EC process personal data contained in this application to become a registered
exporter, the relevant national provisions of the aforementioned Directive will apply.

2. Personal data in respect of the application to become a registered exporter are processed for the purpose of EU GSP
rules of origin as defined in the relevant EU legislation. The said legislation providing for EU GSP rules of origin
constitutes the legal basis for processing personal data in respect of the application to become a registered exporter.

3. The competent authority in a country where the application has been submitted is the controller with respect to
processing of the data in the REX system.

The list of competent authorities/customs departments is published on the website of the Commission.

4. Access to all data of this application is granted through a user ID[password to users in the Commission, the
competent authorities of beneficiary countries and the customs authorities in the Member States, Norway, Swit-
zerland and Turkey.

5. The data of a revoked registration shall be kept by the competent authorities of the beneficiary country and the
customs authorities of Member States in the REX system for 10 calendar years. This period shall run from the end
of the year in which the revocation of a registration has taken place.

6. The data subject has a right of access to the data relating to him that will be processed through the REX system
and, where appropriate, the right to rectify erase or block data in accordance with Regulation (EC) No 45/2001 or
the national laws implementing Directive 95/46/EC. Any requests for right of access, rectification, erasure or
blocking shall be submitted to and processed by the competent authorities of beneficiary countries and the
customs authorities of Member States responsible for the registration, as appropriate. Where the registered
exporter has submitted a request for the exercise of that right to the Commission, the Commission shall
forward such requests to the competent authorities of the beneficiary country or the customs authorities of
Member States concerned, respectively. If the registered exporter failed to obtain his rights from the controller
of data, the registered exporter shall submit such request to the Commission acting as controller. The Commission
shall have the right to rectify, erase or block the data.

7. Complaints can be addressed to the relevant national data protection authority. The contact details of the national
data protection authorities are available on the web-site of the European Commission, Directorate-General for
Justice: (http://ec.europa.eu/justice/data-protection/bodies/authorities/eu/index_en.htm#h2-1).

Where the complaint concerns processing of data by the European Commission, it should be addressed to the
European Data Protection Supervisor (EDPS) (http://www.edps.europa.eu/EDPSWEB|).

(1)The present application form is common to the GSP schemes of four entities: the Union (EU),
Norway, Switzerland and Turkey (‘the entities’). Please note, however, that the respective
GSP schemes of these entities may differ in terms of country and product coverage.
Consequently, a given registration will only be effective for the purpose of exports under the
GSP scheme(s) that consider(s) your country as a beneficiary country.

(2)The indication of EORI number is mandatory for EU exporters and re-consignors. For



exporters in beneficiary countries, Norway, Switzerland and Turkey, the indication of TIN is
mandatory.

ANNEX 22-07

Statement on origin

To be made out on any commercial documents showing the name and full address of the exporter
and consignee as well as a description of the products and the date of issue_(?).

French version

L’exportateur ... (Numéro d’exportateur enregistré (%), (°), (*)) des produits couverts par le
présent document déclare que, sauf indication claire du contraire, ces produits ont 1’origine
préférentielle ... (°) au sens des régles d’origine du Systéme des préférences tarifaires
généralisées de I’Union européenne et que le critere d’origine satisfaitest ... ... )

English version

The exporter ... (Number of Registered Exporter (%), (), (*)) of the products covered by this
document declares that, except where otherwise clearly indicated, these products are of ...
preferential origin_(°)according to rules of origin of the Generalised System of Preferences of the
European Union and that the origin criterion met is ... ... ).

Spanish version

El exportador ... (Nimero de exportador registrado_(?), (*), (*)) de los productos incluidos en el
presente documento declara que, salvo indicacion en sentido contrario, estos productos gozan de
un origen preferencial ... (°)) en el sentido de las normas de origen del Sistema de preferencias
generalizado de la Union europea y que el criterio de origen satisfecho es ... ... ).

() Where the statement on origin replaces another statement in accordance with Article 101(2) and (3) of Implementing
Regulation (EU) 2015/2447 laying down detailed rules for implementing certain provisions of Regulation (EU) No
952/2013 (See page 558 of this Official Journal.), the replacement statement on origin shall bear the mention
‘Replacement statement’ or ‘Attestation de remplacement’ or ‘Comunicacion de sustitucion’. The replacement shall also
indicate the date of issue of the initial statement and all other necessary data according to Article 82(6) of Implementing
Regulation (EU) 2015/2447.

() Where the statement on origin replaces another statement in accordance with sub-paragraph 1 of Article 101(2) and
paragraph (3) of Article 101, both of Implementing Regulation (EU) 2015/2447, the re-consignor of the goods making out
such a statement shall indicate his name and full address followed by his number of registered exporter.

(®) Where the statement on origin replaces another statement in accordance with sub-paragraph 2 of Article 101(2) of
Implementing Regulation (EU) 2015/2447, the re-consignor of the goods making out such a statement shall indicate his
name and full address followed by the mention (French version) ‘agissant sur la base de 1’attestation d’origine établie par
[nom et adresse compléte de I’exportateur dans le pays bénéficiaire], enregistré sous le numéro suivant [Numéro
d’exportateur enregistré dans le pays bénéficiaire]’, (English version) ‘acting on the basis of the statement on origin made
out by [name and complete address of the exporter in the beneficiary country], registered under the following number
[Number of Registered Exporter of the exporter in the beneficiary country]’, (Spanish version) ‘actuando sobre la base de
la comunicacién extendida por [nombre y direcciéon completa del exportador en el pais beneficiario], registrado con el
numero siguiente [Numero de exportador registrado del exportador en el pais beneficiario]’.

() Where the statement on origin replaces another statement in accordance with Article 101(2) of Implementing

Regulation (EU) 2015/2447, the re-consignor of the goods shall indicate the number of registered exporter only if the
value of originating products in the initial consignment exceeds EUR 6 000.


http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr1-L_2015343EN.01082101-E0001
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr2-L_2015343EN.01082101-E0002
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr3-L_2015343EN.01082101-E0003
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr4-L_2015343EN.01082101-E0004
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr5-L_2015343EN.01082101-E0005
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr6-L_2015343EN.01082101-E0006
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr2-L_2015343EN.01082101-E0002
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr3-L_2015343EN.01082101-E0003
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr4-L_2015343EN.01082101-E0004
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr5-L_2015343EN.01082101-E0005
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr6-L_2015343EN.01082101-E0006
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr2-L_2015343EN.01082101-E0002
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr3-L_2015343EN.01082101-E0003
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr4-L_2015343EN.01082101-E0004
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr5-L_2015343EN.01082101-E0005
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr6-L_2015343EN.01082101-E0006
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntc1-L_2015343EN.01082101-E0001
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntc2-L_2015343EN.01082101-E0002
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntc3-L_2015343EN.01082101-E0003
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntc4-L_2015343EN.01082101-E0004

(®) Country of origin of products to be indicated. When the statement on origin relates, in whole or in part, to products
originating in Ceuta and Melilla within the meaning of Article 112 of Implementing Regulation (EU) 2015/2447, the
exporter must clearly indicate them in the document on which the statement is made out by means of the symbol ‘XC/XL’.

(*) Products wholly obtained: enter the letter ‘P’; Products sufficiently worked or processed: enter the letter ‘W’ followed
by a heading of the Harmonised System (example ‘W’9618).

Where appropriate, the above mention shall be replaced with one of the following indications:

() In the case of bilateral cumulation: ‘EU cumulation’, ‘Cumul UE’ or ‘Acumulacion UE’.

(b)In the case of cumulation with Norway, Switzerland or Turkey: ‘Norway cumulation’,
‘Switzerland cumulation’, ‘Turkey cumulation’, ‘Cumul Norveége’, ‘Cumul Suisse’, ‘Cumul
Turquie’ or ‘Acumulacion Noruega’, ‘Acumulacion Suiza’, or ‘Acumulacion Turquia’.

(¢)In the case of regional cumulation: ‘regional cumulation’, ‘cumul regional’ or ‘Acumulacion
regional’.

(d)In the case of extended cumulation: ‘extended cumulation with country x’, ‘cumul étendu
avec le pays x” or ‘Acumulacion ampliada con el pais x’.

ANNEX 22-08
Certificate of origin Form A

1.Certificates of origin Form A must conform to the specimen shown in this Annex. The use of
English or French for the notes on the reverse of the certificate shall not be obligatory.
Certificates shall be made out in English or French. If completed by hand, entries must be in
ink and in capital letters.

2.Each certificate shall measure 210 x 297 mm; a tolerance of up to minus 5 mm or plus 8 mm in
the length and in the width may be allowed. The paper used shall be white writing paper, sized,
not containing mechanical pulp and weighing not less than 25 g/m2 It shall have a printed
green guilloche-pattern background making any falsification by mechanical or chemical means
apparent to the eye.

If the certificates have several copies, only the top copy which is the original shall be printed
with a printed green guilloche-pattern background.

3.Each certificate shall bear a serial number, printed or otherwise, by which it can be identified.

4.Certificates bearing older versions of the notes on the back of the form may also be used until
existing stocks are exhausted.


http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntc5-L_2015343EN.01082101-E0005
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntc6-L_2015343EN.01082101-E0006

1. Goods consigned from (Exporter’s business name, address, | Reference No
s GENERALIZED SYSTEM OF PREFERENCES
CERTIFICATE OF ORIGIN
{Combined declaration and certificate)
2. Goods consigned to (Consignee’s name, address, country) FORMA
Issued in
(country)
See notes overeal
3. Maans of transport and route (as far as known) 4 For official use
5. item | 6. Marks and | 7. Number and kind of packages, description of goods | 8. Origin 9. Gross 10. Number
num- numbers of criterion weight and date
ber packages (see Notes or other of invoices
overieaf) quantity
11. Certification 12. Declaration by the exporter

Itis hereby certified, on the basis of control camed out,
that the declaration by the exporter is correct.

The undersigned hereby declares that the above details
and statements are corect. that all the goods were produced in

(country)

those goods in the Generalized System of Preferences for
goods exported to

Piace and date, signature of authorzed signatory




NOTES (2013)
L Countries which accept Form A for the purposes of the Generalized System of Preferences (GSP):

Austraha* Ewropean Union France Netherlands
Belarus Auwstna Germany Poland

Carada Belzium Greece Portugal
Tceland Bulgana Hunzay Romama

Japan Croatia Treland Slovakis

New Zealand** Cyprus Italy Slovenia
Norway Czech Republic Latva Spamn

Rusnan Federation Denmark Lithumnia Sweden
Swatzerland mcluding Liechtenstemn®** Estonia Luxembourg United Kingdom
Tuwkey Finland Maita

United States of Amenca®***

Full detailz of the conditionz covering admizsion to the GSP in these cowntries are obtainable from the designated
authorities in the exporting preference-receiving counmies or from the customs authorinies of the preference-giving

counmies lizsted above. An informazion note iz alzo obtamable from the UNCTAD zecvetariat.
IL General conditions

To qualify for preference, products must:
(@) fall within a description of products eligbie for preference m the country of destnation. The descrption

mdmhhmhmmuwm&hpu&mnhm&byhmoﬁm

examinng them:

®) Wyﬂhm&wdhmo{m Each article m 3 conmignment must qualify

separately m its own night; and,

© compiy with the consignment conditions specified by the country of destination. In general products nmst be

conuigned diect from the country of exportation to the country of destmation but most preference-giving

countnes accept passage through intenmediate countries subject to certain conditions. (For Australia, direct

connguent 13 not NeCessary).
1. Entries to be mnade in Box §

Preference products must esther be wholly obtained in accordance wath the rules of the country of destination or

suffictently worked or processed to flfil the requirements of that country’s ongzin rules.

@ Products wholly obtained: for export to all countes histed in Section I, enter the letter "P” m Box 8 (for

Austrabia and New Zealand Box § may be left blank).

®) Products sufficiently worked or processed: for export to the countnes specified below, the entry m Box §

should be as follows:

(1) Unated States of Amenica: for single country shipments, enter the letter ™Y~ m Box 8, for shipments from
recognized associations of counties, enter the letter "Z", followed by the sum of the cost or value of the
domestic matenals and the direct cost of processing expressad as a percentage of the ex-factory price of

the exported products; (example Y™ 35% or "Z" 35%).

(2) Canada: for products whuch meet ongn cntena from working or processing i more than one ehizible

least developed country. enter letter "G™ m Box 8; otherwaze "F.

(3) Iceland the Ewropean Union. Japan, Norway, Switzerland meluding Liechtenstem and Turkey, enter the

letter "W" m Box 8 followed by the Haumomzed Commodity Desenption and

coding
(Hammomized System) heading at the 4-cizit level of the exported product (example “W™ 96.18).
(4) Ruwssian Federation: for products which include value added m the exporting preference-recening

country, enter the letter "Y™ m Box 8 followed by the value of imported matenals and components
expressed as a percentage of the fob price of the exported products (example Y™ 45%); for products
obtaned m 3 preference-recerving country and worked or processed m one or more other such countnes,

enter "Pk".

(5) Australia and New Zealind: completion of Box § 15 not required. It 12 sufficient that a declaration be

properly made m Box 12

® For Australia, the main requirement is the exporter’s declaration on the normal cormmercial mnvosce. Form A, accompanied

by the normal commencial mvoice, is an scceptable altermatve, bux official certificancn 1s not required.

.. Official certification is not required.

«e The Prncipality of Lischtenstein forms, pursuant to the Treary of 20 March 1923, 2 custorns wmion with Switzeriand.

*ess  The United States does not require GSP Fonu A. A declaration setting forth all pertinent detailed infonmation concerning
the production or manufacure of the merchandive is considered sufficient only if requested by the district collector of
Customs.



1. Expéditeur (nom, adresse. pays de lexportateur) Référence N'
SYSTEME GENERALISE DE PREFERENCES

CERTIFICAT D'ORIGINE
( Déclaration et certificat)
2 Destinataire (nom, adresse, pays) FORMULE A
Déiivré en
(pays)
VOIf NOtes 3u verso
3. Moyen de transport &t #tinéraire (si connus) 4. Pour usage officel

SN 6. Mamgues et | 7. Nombre et type de oolis: description des marchandises | 8. Critére 9. Poids brut | 10. N’ et date

dor- NUMEros d'onigine ou quantité dela

dre des colis (voir notes facture
au verso)

11. Certificat 12. Déclaration de I'exportateur

Il est certfié, sur la base du contrile effectué, que la daclaration de | Le soussigne déclare que les mentions et indications ci-dessus

lexportatewr est exacte. sont exactes, que toutes c2s marchandises ont &é produites en

(nom du p3ys)

dw‘desmmismhs_wdﬁasdaﬁmmﬁspspab
systéme généralisé de préférences pour étre expontées
a destination de

(nem Gy pays importateur)

Lieu et date, signature et bmbre de Taulone oeivrant ie certnicat Lieu et date, signature Ju signatare hadute




NOTES (2013)
L Pays acceptant Ia formale A aux fins du systéme des preférences géneralisees (SPG):

Australie* Union swropeenne: Finlande Pays-Bas

Belarus Alexazne France Pologne

Canada Autriche Grace Porrugal
Exars-Unss 4" Amenique*** Belzique Hongrie Republique wheque
Fedération de Russie Bulzane Irlande Rowrarse

Islande Chypre Irabe Royaure-Uni
Japon Croatie Lettonie Slovaquze
Nouvelle-Zelande** Espagne Luxamhourg Susde
Suisse y comypris Lischtenstein®*** Estonie Malte

Turquee

Dez detaiis compilets sur ies conditions regizsant ladmizsion au bengfice du SGP dans ce pays pewvent &tre obtemc des autorites designee: par ies

Pavs eponaews bndficiares ou de 'adminizoration des douanes des pays donnewrs qui figurent dans la iiste ci-dessus.  Une mote d'informanon

pout egalemens éere obtenue du secresariar de ia CNUCED.

1 8 Conditions générales

Pour étre admss au bensfice des préfierences, Jes produits deivent:

(a) comespondre 2 la definion etablie das produits pouvant benéficier du regime de préferences dans Jes pays de destnation.  La description fizurant
sur 1a formmie doit étre suffisamement décailide pour que les produits puissent sre idecyifiss par lagent des douanes qui [es examsne:

{b) satisfaire aux regles dongine du pays de destimation. Chacun des articles dune méme expédition doét répondre xux conditions prascrites; et

(c) satishaire aux conditions dexpédition spécifiées par le pays de destmation. En genénl les procimts dotvent ée expedies directement du pays
d'expontation au pays de destmation: toutedoss. 1a plupart des pays donneurs de préferences acceptent sous certaines condirions J2 passage par des
pays imermediaires (pour TAustralie. Fexpedition directs n'est pas nécessaire).

o Indications a porter dams la case 8

Pour béneficier des préférences, les produits dofvent avodr &0, soit entiérement obters, soit suffisamment ouvres ou Tansformes conformement Jux

regles donzine des pays de destinanion.

(2) Produits enterement obtenus: pour Texponation vers tous les pays Szurant dans [a Hste de Ia section. il y a Beu dinscrire [ letre "P* dans 1a case
$ (pour FAustralie &t Ia Nouvelle-Zélande, la case § peut ére laissée en blanc).

(b) Produits suffisamment ouvres ou tansformes: pour lexparaition vers les pays Szunee ci-apres, Jes indications 3 porter dans 1a case 8 dotvent ée
les swvanses:

(1) Exas Unis dAmeénque dans le cas dexpedition provenant dun seul pays, mscrire 1a Jerwe Y™ o dans le cas dexpéditions provenany dm
groupe de pays raconou comme m seul. la leere “Z", suivie de Iy somme du cotit ou de 1 valewr des maneres ot du cotr direct de la
mnsformation, exprimeée en pourcentage du prix départ usine des marchandises exportées (exemple: "Y™ 35% ou "Z" 35%).

) Canada:  y a bieu dinscrire dans [ case 8 1a Jetwre "G pur les produits qui satisfont aux critéres dlorigine apres ouvraison ou tansfonmation
dans plusieurs des pays les moins avances. sion. inscrire b lere "F”,

(3) Isiande Japon. Norvege, Swisse v compris Lischtenstemn Turguie et IUnion euwropéenne: inscrire dans I case 8 L Jerwe "W suivie de In
position tanifaire 2 quatre chiffres ocupée par ¥ produit exparte dams Je Systeme hanmonisé de deésination & de codification des
marchandises (Systéme harmoniss) (exemple “W” 96.18).

(4) Fedération de Russie: pour les produits avec valeur gjoutee dans Je pays exporatenr beéneficixire de préferences, il y a beu dimscrire 1a letme
Y™ dans Iy case 8. en b fxisane surre de I» valeur das putieres et des composants immpomes, exprimeée en pourcentage du prix fob des
ourchandises exporress (exemple: "Y™ $5%): pour les produits obtenus dwns un pays bénéficiaire de preférences et cuwres ou ransformés
dans un ou plusiewrs autres pays bensScamres, 1l y a lieu dinscrire les letwe "Pk” dans D case 8,

(5) Australie & Nouvelle-Zelande: i n'est pas nacessaire de remplir Ia case 8. I1 suffit de faire une déclaration appropriée dans Iy case 12

4 Pour YAustralie, lexigence de base st une amtestation de I'exportateur sur b facnure habituelle  La fonmule A, acconpaznee de by fxcnure
habirselle. peut ére acceptée en renplacemant, mas une cemification officielle n'est pas exigée

% Un visa officiel n'est pas exige.

*¢¢  Les Enat-Uns n'sxigent pas de cemificat SGP Formmile A Une daclanation reprenary touse information appropnés &t détailiée concermant In
production ou la Babnication de by marchandise est consideérse comme suffisante. et dout éwe presentée umquement 2 1 demonde du raceveur
des dowanes du dismict (Distrct coliector of Customs).

*+*»  Diapres TAccoed du 29 mars 1923, la Principaute du Lischtenstein forme une unicn douaniére avec la Suisse




ANNEX 22-09

Invoice declaration

The invoice declaration, the text of which is given below, must be made out in accordance with
the footnotes. However, the footnotes do not have to be reproduced.

French version

L’exportateur des produits couverts par le présent document [autorisation douaniére no ... ()]
déclare que, sauf indication claire du contraire, ces produits ont I’origine préférentielle ... (%) au
sens des régles d’origine du Systeme des préférences tarifaires généralisées de 1’Union
européenne et ... (%).

English version

The exporter of the products covered by this document (customs authorisation No ... (%)) declares
that, except where otherwise clearly indicated, these products are of ... preferential
origin_(?) according to rules of origin of the Generalised System of Preferences of the European
Union and ..._(%).

Spanish version

El exportador de los productos incluidos en el presente documento (autorizacion aduanera
n°...(Y)) declara que, salvo indicacién en sentido contrario, estos productos gozan de un origen
preferencial ... (%) en el sentido de las normas de origen del Sistema de preferencias generalizado
de la Unioén europea y ... ().

(place and date) _(*)

(Signature of the exporter; in addition the name of the person signing the declaration has to be
indicated in clear script)_(°)

() When the invoice declaration is made out by an approved European Union’s exporter within the meaning of Article
77(4) of Implementing Regulation (EU) 2015/2447 laying down detailed rules for implementing certain provisions of
Regulation (EU) No 952/2013 (See page 558 of this Official Journal.), the authorisation number of the approved exporter
must be entered in this space. When (as will always be the case with invoice declarations made out in beneficiary
countries) the invoice declaration is not made out by an approved exporter, the words in brackets shall be omitted or the
space left blank.

(3) Country of origin of products to be indicated. When the invoice declaration relates, in whole or in part, to products
originating in Ceuta and Melilla within the meaning of Article 112 of Implementing Regulation (EU) 2015/2447, the
exporter must clearly indicate them in the document on which the declaration is made out by means of the symbol ‘CM’.

(®) Where appropriate, enter one of the following indications: ‘EU cumulation’, ‘Norway cumulation’, ‘Switzerland
cumulation’, ‘Turkey cumulation’, ‘regional cumulation’, ‘extended cumulation with country x’ or ‘Cumul UE’, ‘Cumul
Norvége’, ‘Cumul Suisse’, ‘Cumul Turquie’, ‘cumul regional’, ‘cumul étendu avec le pays x’ or ‘Acumulacion
UE’,*Acumulacion Noruega’, ‘Acumulacion Suiza’, ‘Acumulacion Turquia’, ‘Acumulacion regional’, ‘Acumulacion
ampliada con en pais x’.

() These indications may be omitted if the information is contained on the document itself.

(®) See Article 77(7) of Implementing Regulation (EU) 2015/2447 (concerns approved European Union’s exporters only).
In cases where the exporter is not required to sign, the exemption of signature also implies the exemption of the name of
the signatory.



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr1-L_2015343EN.01082701-E0001
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr2-L_2015343EN.01082701-E0002
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr3-L_2015343EN.01082701-E0003
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr1-L_2015343EN.01082701-E0001
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr2-L_2015343EN.01082701-E0002
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr3-L_2015343EN.01082701-E0003
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr1-L_2015343EN.01082701-E0001
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr2-L_2015343EN.01082701-E0002
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr3-L_2015343EN.01082701-E0003
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr4-L_2015343EN.01082701-E0004
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntr5-L_2015343EN.01082701-E0005
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntc1-L_2015343EN.01082701-E0001
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntc2-L_2015343EN.01082701-E0002
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntc3-L_2015343EN.01082701-E0003
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntc4-L_2015343EN.01082701-E0004
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R2447&from=EN#ntc5-L_2015343EN.01082701-E0005

ANNEX 22-10
Movement certificate EUR.1 and relevant applications

(1)Movement certificate EUR.1 shall be made out on the form of which a specimen appears in
this Annex. This form shall be printed in one of the official languages of the Union.
Certificates shall be made out in one of these languages and in accordance with the provisions
of the domestic law of the exporting State or territory. If they are handwritten, they shall be
completed in ink and in capital letters.

(2)Each certificate shall measure 210 x 297 mm; a tolerance of up to minus 5 mm or plus 8 mm
in the length may be allowed. The paper used must be white, sized for writing not containing
mechanical pulp and weighing not less than 25 g/m> It shall have a printed green guilloche
pattern background making any falsification by mechanical or chemical means apparent to the
eye.

(3)The competent authorities of the exporting State or territory may reserve the right to print the
certificates themselves or may have them printed by approved printers. In the latter case each
certificate must include a reference to such approval. Each certificate must bear the name and
address of the printer or a mark by which the printer can be identified. It shall also bear a
serial number, either printed or not, by which it can be identified.



MOVEMENT CERTIFICATE

1. Exporter (Name, full address, country) EUR.1 No A 000.000

See notes overleaf before completing this form

2. Certificate used in preferential trade between

and
3’ consignee (Name‘ fu" address' country) ...............................................................................................................................
(Optional) (Insert appropriate countries, groups of countries or territories)
4. Country, group of countries or | 5. Country, group of countries or
territory in which the products territory of destination
are considered as originating
6. Transport details (Optional) 7. Remarks

8. Item number; Marks and numbers; Number and kind of | 9. Gross mass (kg) or other | 10. Invoices (Optional)
packages ('); Description of goods measure (litres, m3, etc.)
11. CUSTOMS ENDORSEMENT 12. DECLARATION BY THE EXPORTER
Declaration certified I, the undersigned, declare that the goods described
above meet the conditions required for the issue of this
Export document (3) certificate
FOrmM wovveevieeerererenens NO oot PN
'd N
O canisionsn cosanaosananss snoissossassss usms issss dsas ksl / \
Custoris Offies! i i Stamp
Issuing country or territory ........ccccovinne \\ ,’
~ - - 7
........(ﬁl.ac.e.and.da.te) .................... (Place and date)
""""""""""""" (Signature)
(Signature)

() If goods are not packed, indicate number of articles or state ‘in bulk’ as appropriate.
(2) Complete only where the regulations of the exporting country or territory require.




13. REQUEST FOR VERIFICATION, to 14. RESULT OF VERIFICATION

Verification carried out shows that this certificate ()
O was issued by the customs office indicated and that the
information contained therein is accurate.

O does not meet the requirements as to authenticity and
accuracy (see remarks appended).

Verification of the authenticity and accuracy of this certificate
is requested.

- ~ ,l \\
.................................................................. V4 N\
(Place and date) ! \ (Place and date) ! %
\ Stamp I \ Stamp 1
.................................................................. \ / verersasennanetensnnsssssansnsanerssnsssranesnnssssnarsnsernnee W ]
; . \ ’
(Signature) \ - _ ,’ (Signature) ~o _’

(") Insert X in the appropriate box.

NOTES

1. Certificate must not contain erasures or words written over one another. Any alterations must be made by deleting the incorrect
particulars and adding any necessary corrections. Any such alteration must be initialled by the person who completed the certificate
and endorsed by the Customs authorities of the issuing country or territory.

2. No spaces must be left between the items entered on the certificate and each item must be preceded by an item number. A
horizontal line must be drawn immediately below the last item. Any unused space must be struck through in such a manner as to
make any later additions impossible.

3. Goods must be described in accordance with commercial practice and with sufficient detail to enable them to be identified.



APPLICATION FOR A MOVEMENT CERTIFICATE

1. Exporter (Name, full address, country) EUR.1 No A 000.000

See notes overleaf before completing this form

2. Application for a certificate to be used in preferential trade between

3’ c°nsignee (Name‘ fu" address' country) ...............................................................................................................................
(Optional) (Insert appropriate countries or groups of countries or territories)

4. Country, group of countries or | 5. Country, group of countries or
territory in which the products territory of destination
are considered as originating

6. Transport details (Optional) 7. Remarks

8. Item number; Marks and numbers; Number and kind of | 9. Gross mass (kg) or other | 10. Invoices (Optional)
packages ('); Description of goods measure (litres, m3, etc.)

(") If goods are not packed, indicate number of articles or state ‘in bulk' as appropriate.




DECLARATION BY THE EXPORTER

I, the undersigned, exporter of the goods described overleaf,

DECLARE that the goods meet the conditions required for the issue of the attached certificate;
SPECIFY as follows the circumstances which have enabled these goods to meet the above conditions:
SUBMIT the following supporting documents (1):

UNDERTAKE to submit, at the request of the appropriate authorities, any supporting evidence which these authorities
may require for the purpose of issuing the attached certificate, and undertake, if required, to agree to any inspection of my
accounts and to any check on the processes of manufacture of the above goods, carried out by the said authorities;

REQUEST the issue of the attached certificate for these goods.

(Place and date)

(Signature)

(") For example: import documents, movement certificates, invoices, manufacturer's declarations, etc,, referring to the products used in
manufacture or to the goods re-exported in the same state.



